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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2005-85

under the

MOTOR VEHICLE ACT
(O.C. 2005-253)

Filed July 15, 2005

1 Paragraph 8(a) of New Brunswick Regulation 95-76
under the Motor Vehicle Act is amended by striking out
“provincial or municipal project” and substituting “pro-
vincial, municipal or rural community project”.

2 This Regulation comes into force on July 15, 2005.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2005-85

établi en vertu de la

LOI SUR LES VÉHICULES À MOTEUR
(D.C. 2005-253)

Déposé le 15 juillet 2005

1 L’alinéa 8a) du Règlement du Nouveau-Brunswick
95-76 établi en vertu de la Loi sur les véhicules à moteur
est modifié par la suppression de « d’un projet fédéral,
provincial ou municipal » et son remplacement par
« d’un projet fédéral, provincial, municipal ou d’une com-
munauté rurale ».

2 Le présent règlement entre en vigueur le 15 juillet
2005.
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